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,

Num shalai (e.g., KK1-0562, KK1-0740, 2020: 84–88)

2
2016 12 12

(Sadon) (1948 ) ID KK1-0047

,

, ,

, ,

(1) Ya lapu na maumwi hpe hkai mayu ai.

yáP

now

l@pu=ná

snake=GEN

màwmùy=phéP

story=ACC

khay=m@yu=Pay.

tell=DESID=DECL

(2) Lapu La a lam.

l@pu-la=PàP

snake-man=GEN

lam.

way

(3) Ga baw gaw dai rai sa.

gà-bo=gò

word-head=TOP

day

that

ráy=s-áP.

COP=CSM-DECL
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(4) Moi shawng de kahtawng langai mi hta

mòy-CoN=dèP

before-before=ALL

g@thòN

village

l@Nây

one

mi=thàP

one=LOC

,

(5) gaida jan gaw Kasha num kasha mali lu ai da.

gàydá-jan=gò

widow-female=TOP

g@Cà

child

num-g@Cà

woman-child

m@li

four

lù=Pay=dàP.

get=DECL=HS

4

(6) Dai num sha gaw, mali ni gaw

day

that

num-Cà=gò,

woman-person=TOP

m@li=ni=gò

four=PL=TOP

, 4

(7) magam bungli bungsi gaw grai kam galaw ai.

m@gám-bùNl̀ı-bùNśı=gò

power-work-COUP=TOP

grày

very

kam

be.willing

g@lo=Pay.

do=DECL

(8) Rai ti mung kanu machyi nga ai shaloi

ráy=t́ıP=mùN

COP=but=also

[g@nù

mother

m@ćıP=Nà=Pay]

be.sick=CONT=NMLZ

C@lóy

when

, ,

(9) namsi grai si ai da.

nàm-s̀ı

forest-fruit

grày

very

s̀ı=Pay=dàP.

bear=DECL=HS

(10) Shanhte a nta makau kaw namsi grai si ai.

Cánthe=PàP

3pl=GEN

ńtâ

house

m@kaw=kóP

beside=LOC

nàm-s̀ı

forest-fruit

grày

very

s̀ı=Pay.

bear=DECL

(11) Rai ti mung namsi n di ya lu ai da.

ráy=t́ıP=mùN

COP=but=also

nàm-s̀ı

forest-fruit

ń-d́ıP=ya

NEG-pick=BEN

lù=Pay=dàP.

get=DECL=HS

, ( )
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(12) Dai ni, ma ni namsi n lu di ya ai da.

day=ni,

that=PL

mà=ni

child=PL

nàm-s̀ı

forest-fruit

ń-lû

NEG-get

d̀ıP=ya=Pay=dàP.

pick=BEN=DECL=HS

,

(13) Dai grai tsaw ai majaw n lu di ya ai shaloi gaw

[[day

that

grày

very

tsò=Pay]

be.tall=NMLZ

m@jò

because

ń-lû

NEG-get

d̀ıP=ya=Pay]

pick=BEN=NMLZ

C@lóy=gò

when=TOP

(14) ndai kanu gaw tsun ai da.

nday

this

g@nù=gò

mother=TOP

tsun=Pay=dàP.

say=DECL=HS

(15) “Ngai grai machyi ai.”

‘‘Nay

1sg

grày

very

m@ćıP=Pay.’’

be.sick=DECL

(16) “Grai n pyaw ai.”

‘‘grày

very

n-pyo=Pay.’’

NEG-be.pleasant=DECL

(17) “Namsi grai sha mayu ai.”

‘‘nàm-s̀ı

forest-fruit

grày

very

Cá=m@yu=Pay.’’

eat=DESID=DECL

(18) “Dai majaw ndai namsi di ya ai wa hpe gaw”

‘‘day

that

m@jò

because

[nday

this

nàm-s̀ı

forest-fruit

d̀ıP=ya=Pay]

pick=BEN=NMLZ

wa=phéP=gò

man=ACC=TOP

(19) “nye kasha ni hpe ngai jaw sha na.”

‘‘nyéP

1sg.GEN

g@Cà=ni=phéP

child=PL=ACC

Nay

1sg

jòP

give

Cá=na.’’

eat=IRR

3

3 jòP Cá
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(20) “Nye kasha, Ma Kaw ra yang Ma Kaw”

‘‘nyéP

1sg.GEN

g@Cà,

child

mà-kóP

child-first.daughter

ràP=yàN

like=when

mà-kóP’’

child-first.daughter

,

(21) “Ma Lu ra yang Ma Lu”

‘‘mà-lúP

child-second.daughter

ràP=yàN

like=when

mà-lúP’’

child-second.daughter

(22) “Ma Roi ra yang Ma Roi”

‘‘mà-roy

child-third.daughter

ràP=yàN

like=when

mà-roy’’

child-third.daughter

(23) “Ma Htu ra yang Ma Htu jaw sha na.”

‘‘mà-thùP

child-fourth.daughter

ràP=yàN

like=when

mà-thùP

child-fourth.daughter

jòP

give

Cá=na.’’

eat=IRR

(24) “Dai majaw ngai hpe namsi di ya na kahkri ra ai”

‘‘day

that

m@jò

because

[Nay=phéP

1sg=ACC

nàm-s̀ı

forest-fruit

d̀ıP=ya=na]

pick=BEN=NMLZ

g@khri

son-in-law

rà=Pay’’

need=DECL

,

(25) ngu nna shi gaw dai hku chyu machyi let dai hku marawn nga ai da.

Nú=ǹná

say=SEQ

Ci=gò

3sg=TOP

day=khu=cu

that=like=only

m@ćıP=lèt

be.sick=SIM

day=khu

that=like

m@rón=Nà=Pay=dàP.

shout=CONT=DECL=HS

,

(26) “Namsi di ya marit,” ngu nna marawn ai.

‘‘nàm-s̀ı

forest-fruit

d̀ıP=ya=m@-r̀ıt,’’

pick=BEN=PL-IMP

Nú=ǹná

say=SEQ

m@rón=Pay.

shout=DECL

(27) Shaloi gaw lani mi na aten hta

C@lóy=gò

then=TOP

l@-ńı

one-day

mi=ná

one=GEN

P@tèn=thàP

time=LOC

,
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(28) lapu wa she, dai wa na hkrup ai da.

l@pu-wa=CèP,

snake-man=then

day

that

wa

man

nà=khrùp=Pay=dàP.

hear=unexpectedly=DECL=HS

, ( )

(29) Dai rai nna she, lapu dai gaw hpun dai de lung wa nna,

day

that

ráy=ǹná=CèP,

COP=SEQ=then

l@pu

snake

day=gò

that=TOP

phún

tree

day=dèP

that=ALL

lùN=wà=ǹná,

climb=VEN=SEQ

,

(30) shi a maitsan hte

ĆıP=PàP

3sg=GEN

màytsan=thèP

tip.of.tail=COM

(31) wo namsi dai hpe majoi mi maitsan hte kayet nna she,

Pó

there

nàm-s̀ı

forest-fruit

day=phéP

that=ACC

m@joy

naturally

mi

one

màytsan=thèP

tip.of.tail=COM

g@yèt=ǹná=CèP,

hit=SEQ=then

(32) namsi ni yawng aru jahkrat ya ai da.

nàm-s̀ı=ni

forest-fruit=PL

yòN

all

P@rúP

toss

j@-khràt=ya=Pay=dàP.

CAUS-fall=BEN=DECL=HS

(33) Shaloi gaw shan nau ni gaw dai hta nna

C@lóy=gò

then=TOP

Cán

3du

Pnaw=ni=gò

sister=PL=TOP

day

that

thàP=ǹná

pick.up=SEQ

,

(34) kanu hpe dai hta jaw ai da.

g@nù=phéP

mother=ACC

day

that

thàP

pick.up

jòP=Pay=dàP.

give=DECL=HS

(35) Ndai lapu wa gaw dai shaloi gaw hto daw dap de...

nday

this

l@pu-wa=gò

snake-man=TOP

day

that

C@lóy

when

thó

up.there

dòP-dàp=dèP...

fix-room=ALL

... 4

4 daw dap

倉部 慶太（2021）『言語記述論集』13: 113-138

119



(36) anhte Jinghpaw ni gaw “dawdap” ngu ai langai mi...

Pánthe

1pl

j̀ıNphòP=ni=gò

Jinghpaw=PL=TOP

[dòP-dàp

fix-room

Nú=Pay]

say=NMLZ

l@Nây

one

mi...

one

( )...

(37) manam dap de, dai de she shi gaw wa hkawan nna

m@nàm-dàp=dèP,

guest-room=ALL

day=dèP=CèP

that=ALL=then

Ci=gò

3sg=TOP

wà

come

kh@wàn=ǹná

encircle=SEQ

,

(38) “Ngai gaw kahkri rai na sai”

‘‘Nay=gò

1sg=TOP

g@khri

son-in-law

ráy=na=s-ay’’

COP=IRR=CSM-DECL

(39) ngu nna wa taw nga ai da.

Nú=ǹná

say=SEQ

wà

come

to=Nà=Pay=dàP.

lie.down=CONT=DECL=HS

(40) Wa hkawan nna taw nga ai.

wà

come

kh@wàn=ǹná

encircle=SEQ

to=Nà=Pay.

lie.down=CONT=DECL

(41) Shaloi gaw dai yan nu ni gaw tsun sai da.

C@lóy=gò

then=TOP

day

that

yán

both

Pnû=ni=gò

mother=PL=TOP

tsun=s-ay=dàP.

say=CSM-DECL=HS

,

(42) “E, ya kahkri tai na wa”

‘‘Pè

INTJ

[yáP

now

g@khri

son-in-law

tay=na]

become=NMLZ

wa’’

man

,

(43) “shinggyim masha gaw kadai mung namsi n sa di ya ai.”

‘‘C̀ıNgyim-m@Cà=gò

human-person=TOP

g@day=mùN

who=also

nàm-s̀ı

forest-fruit

n-sa

NEG-go

d̀ıP=ya=Pay.’’

pick=BEN=DECL
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(44) “Ndai hkri lapu wa she sa di ya sai re majaw gaw”

‘‘[nday

this

khri

son-in-law

l@pu-wa=CèP

snake-man=only

sa

go

d̀ıP=ya=s-ay]

pick=BEN=CSM-NMLZ

rê

COP

m@jò=gò

because=TOP

(45) “hkri lapu hpe nye kasha ni gaw”

‘‘khri

son-in-law

l@pu=phéP

snake=ACC

nyéP

1sg.GEN

g@Cà=ni=gò’’

child=PL=TOP

(46) “langai n rai langai gaw jaw sha ra sai”

‘‘l@Nây

one

ń-ráy

NEG-COP

l@Nây=gò

one=TOP

jòP

give

Cá

eat

rà=s-ay’’

need=CSM-DECL

1 1

(47) ngu nna shan nu ni bawng ban sai da.

Nú=ǹná

say=SEQ

Cán

3du

Pnû=ni

mother=PL

bòNbàn=s-ay=dàP.

discuss=CSM-DECL=HS

,

(48) “E, ma yan nau ni e, nanhte myit su ra sai.”

‘‘Pè,

INTJ

mà

child

yán

both

Pnaw=ni=Pè,

sister=PL=SFP

nánthe

2pl

mỳıt

mind

sú

be.mature

rà=s-ay.’’

need=CSM-DECL

, ,

(49) “Dai majaw gaw e Ma Kaw mahtang wa u yaw”

‘‘day

that

m@jò=gò

because=TOP

Pè

INTJ

mà-kóP=m@thàN

child-first.daughter=CONTR

wà=PùP=Pyô’’

marry=IMP=SFP

, ,

(50) ngu tsun ai da.

Nú

QUOT

tsun=Pay=dàP.

say=DECL=HS

(51) “Anu hpe ndai ram ram namsi di ya ai gaw.”

‘‘[P@-Pnû=phéP

KIN-mother=ACC

nday

this

ram-ram

be.enough-RED

nàm-s̀ı

forest-fruit

d̀ıP=ya=ay]=gò.’’

pick=BEN=DECL=SFP
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(52) “Anu na myit hta grai myit pyaw sai.”

‘‘P@-Pnû=ná

KIN-mother=GEN

mỳıt=thàP

mind=LOC

grày

very

mỳıt

mind

pyo=s-ay.’’

be.happy=CSM-DECL

(53) “Dai majaw Ma Kaw wa u yaw,” ngu tsun ai.

‘‘day

that

m@jò

because

mà-kóP

child-first.daughter

wà=PùP=Pyô,’’

marry=IMP=SFP

Nú

QUOT

tsun=Pay.

say=DECL

,

(54) “Yi! Anu e, hkrit ai law.”

‘‘ŷı,

INTJ

P@-Pnû=Pè,

KIN-mother=SFP

khr̀ıt=Pay=lô.’’

fear=DECL=SFP

,

(55) “Ding re lapu kaw ngai gara hku wa na.”

‘‘d̂ıN

like.this

rê

COP

l@pu=kóP

snake=LOC

Nay

1sg

g@rà=khu

how=like

wà=na.’’

marry=IRR

(56) “N wa ai.”

‘‘ń-wâ=Pay.’’

NEG-marry=DECL

(57) “Ngai gaw n wa ai.”

‘‘Nay=gò

1sg=TOP

ń-wâ=Pay.’’

NEG-marry=DECL

(58) “Si tim n wa ai,” ngu bai ningdang ai.

‘‘si=t̂ım

die=but

ń-wâ=Pay,’’

NEG-marry=DECL

Nú

QUOT

báy

again

ǹıNdàN=Pay.

refuse=DECL

(59) “E, dai rai yang gara hku n di sai.”

‘‘Pè,

INTJ

day

that

ráy=yàN

COP=when

g@rà=khu

how=like

n-di=s-ay.’’

NEG-do=CSM-DECL

,
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(60) “Ah Lu wa wa u yaw.”

‘‘P@-lúP-wa

KIN-second.daughter-man

wà=PùP=Pyô.’’

marry=IMP=SFP

,

(61) “Ah Lu, nang dai kahkri lapu kaw wa u yaw.”

‘‘P@-lúP,

KIN-second.daughter

naN

2sg

day

that

g@khri

son-in-law

l@pu=kóP

snake=LOC

wà=PùP=Pyô.’’

marry=IMP=SFP

,

(62) “Yi! Nu e, yu pyi n yu gwi ai.”

‘‘ŷı,

INTJ

Pnû=Pè

mother=SFP

yu=pyi

see=even

n-yu

NEG-see

gúy=Pay.’’

dare=DECL

,

(63) “Dai zawn re lapu kaw kaning re nna hkan nang hkawm na i.”

‘‘day

that

dzòn

like

rê

COP

l@pu=kóP

snake=LOC

g@ńıN

how

ré=ǹná

COP=SEQ

khán-naN

follow-follow

khom=na=Pi.’’

walk=IRR=Q

(64) “Wa na i.”

‘‘wà=na=Pi.’’

marry=IRR=Q

(65) “Ngai gaw n myit lu ai law.”

‘‘Nay=gò

1sg=TOP

ń-mýıt

NEG-think

lù=Pay=lô.’’

get=DECL=SFP

(66) “Nu e, si nga si mat u ga.”

‘‘Pnû=Pè,

mother=SFP

si

die

Na

say

si=màt=PùPgàP.’’

die=COMPL=OPT

,

(67) “Dai lapu kaw gaw n wa ai law.”

‘‘day

that

l@pu=kóP=gò

snake=LOC=TOP

ń-wâ=Pay=lô.’’

NEG-marry=DECL=SFP
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(68) Shaloi gaw kanu gaw Ma Roi hpe bai tsun ai da.

C@lóy=gò

then=TOP

g@nù=gò

mother=TOP

mà-roy=phéP

child-third.daughter=ACC

báy

again

tsun=Pay=dàP.

say=DECL=HS

,

(69) “Roi e, nang she myit su na sai.”

‘‘roy=Pè,

third.daughter=SFP

naN=CèP

2sg=only

mỳıt

mind

sú=na=s-ay.’’

be.mature=IRR=CSM-DECL

,

(70) “Dai majaw gaw”

‘‘day

that

m@jò=gò’’

because=TOP

(71) “ndai hkri lapu kaw hkan nang na hku di u yaw.”

‘‘[nday

this

khri

son-in-law

l@pu=kóP

snake=LOC

khán-naN=na]=khu

follow-follow=NMLZ=like

di=PùP=Pyô.’’

do=IMP=SFP

(72) “Anhte nang kaw gaw hkri lapu hpe woi nga ai gaw”

‘‘[Pánthe

1pl

PnâN=kóP=gò

here=LOC=TOP

khri

son-in-law

l@pu=phéP

snake=ACC

woy=Nà=Pay]=gò’’

lead=CONT=NMLZ=TOP

( )

(73) “bai n byin ai.”

‘‘báy

again

ń-bŷın=Pay.’’

NEG-happen=DECL

(74) “Re majaw nang hkan nang u.”

‘‘rê

COP

m@jò

because

naN

2sg

khán-naN=PùP.’’

follow-follow=IMP

,

(75) “Nu e, yu hkrit ai hte mu pyi n mu ga ai.”

‘‘Pnû=Pè,

mother=SFP

[yu

see

khr̀ıt=Pay]=thèP

fear=NMLZ=COM

mù=pyi

see=even

ń-mû=ga=Pay.’’

NEG-see=EXP=DECL

,
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(76) “Lapu kaw wa ai ngu ai gaw”

‘‘[l@pu=kóP

snake=LOC

wà=Pay

marry=DECL

Nú=Pay]=gò’’

say=NMLZ=TOP

(77) “nang gaw ngai hpe sat ai she rai sai.”

‘‘[naN=gò

2sg=TOP

Nay=phéP

1sg=ACC

sàt=Pay]=CèP

kill=NMLZ=only

ráy=s-ay.’’

COP=CSM-DECL

(78) “Nu e, nang pyi garai n si yang ngai she si ra sai”

‘‘Pnû=Pè,

mother=SFP

naN=pyi

2sg=even

g@rày

still

n-si=yàN

NEG-die=when

Nay=CèP

1sg=only

si

die

rà=s-ay’’

need=CSM-DECL

,

(79) ngu nna n hkraw ai da.

Nú=ǹná

say=SEQ

ń-khró=Pay=dàP.’’

NEG-agree=DECL=HS

(80) Re yang gaw kanu gaw myit htum nna

ré=yàN=gò

COP=when=TOP

g@nù=gò

mother=TOP

mỳıt

mind

thùm=ǹná

be.ended=SEQ

,

(81) Ma Htu hpe bai tsun ai.

mà-thùP=phéP

child-fourth=ACC

báy

again

tsun=Pay.

say=DECL

(82) “Htu e, nang sha myit n su yang gaw”

‘‘thùP=Pè,

fourth.daughter=SFP

naN=Cà

2sg=only

mỳıt

mind

ń-sú=yàN=gò’’

NEG-be.mature=when=TOP

,

(83) “kaning n di sa.”

‘‘g@ńıN

how

n-di=s-áP.’’

NEG-do=CSM-DECL
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(84) “Ya anu gaw tsun kau sai.”

‘‘yáP

now

P@-nû=gò

KIN-mother=TOP

tsun=káw=s-ay.’’

say=away=CSM-DECL

( )

(85) “Ga sadi dat kau sai re majaw”

‘‘[gà

word

s@d̀ıP=dàt-káw=s-ay]

promise=away-away=CSM-NMLZ

rê

COP

m@jò

because

(86) “ndai ga sadi gaw dung ra sai.”

‘‘nday

this

gà-s@d̀ıP=gò

word-promise=TOP

duN

sit

rà=s-ay.’’

need=CSM-DECL

(87) “Dai majaw, e Ah Htu, nang wa u yaw.”

‘‘day

that

m@jò,

because

Pè

INTJ

P@-thúP,

KIN-fourth.daughter

naN

2sg

wà=PùP=Pyô.’’

marry=IMP=SFP

, ,

(88) “Hpung dim wa, nang ndai ahkri lapu kaw”

‘‘phùNd̀ım-wa,

last.born.child-man

naN

2sg

nday

this

P@-khri

KIN-son-in-law

l@pu=kóP’’

snake=LOC

,

(89) “hkan nang u yaw,” ngu she

‘‘khán-naN=PùP=Pyô,’’

follow-follow=IMP=SFP

Nú=CèP

say=then

(90) “Mai ai le, Nu.”

‘‘may=Pay=lè,

be.OK=DECL=SFP

Pnû.’’

mother

,

(91) “Ngai hkan nang yu na.”

‘‘Nay

1sg

khán-naN=yu=na.’’

follow-follow=CON=IRR
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(92) “Ndai lapu ni gara hku nga ai kun.”

‘‘nday

this

l@pu=ni

snake=PL

g@rà=khu

how=like

Nà=Pay=kún.’’

live=DECL=Q

(93) “Ngai hkan nang na,” ngu,

‘‘Nay

1sg

khán-naN=na,’’

follow-follow=IRR

Nú,

QUOT

(94) shi gaw kana ni zawn astawm sha

Ci=gò

3sg=TOP

[g@na=ni

sister=PL

dzòn

like

P@́-tsôm=Cà

ADV-be.well=ADV

(95) myit htau li htau la nau n rawng ai majaw

mỳıt

mind

thawli-thawla

be.careful-COUP

nàw

too.much

n-roN=Pay]

NEG-be.in=NMLZ

m@jò

because

(96) nau kaji ai majaw

[nàw

too.much

g@j̀ı=Pay]

be.small=NMLZ

m@jò

because

(97) “Mai ai, kaja ai.”

‘‘may=Pay,

be.OK=DECL

g@ja=Pay.’’

be.good=DECL

,

(98) Shi gaw hkan nang ai.

Ci=gò

3sg=TOP

khán-naN=Pay.

follow-follow=DECL

(99) Hto lapu mungdan de shi gaw maitsan kaw jum nna she

thó

up.there

l@pu-múNdan=dèP

snake-country=ALL

Ci=gò

3sg=TOP

màytsan=kóP

tip.of.tail=LOC

jum=ǹná=CèP

hold=SEQ=then

, ,
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(100) hto woi mat wa ai da.

thó

up.there

woy=màt=wà=Pay=dàP.

lead=COMPL=VEN=DECL=HS

, ( )

(101) Maitsan kaw woi nna she, hto hka ni lai, bum ni lai,

màytsan=kóP

tip.of.tail=LOC

woy=ǹná=CèP,

lead=SEQ=then

thó

up.there

khàP=ni

river=PL

lày,

pass

bùm=ni

mountain=PL

lày,

pass

, ,

(102) re yang gaw, le lungpu lunghkrung kata de she

ré=yàN=gò,

COP=when=TOP

lé

down.there

lùNpu-lùNkhruN

cave-rock

k@tà=dèP=CèP

inside=ALL=only

,

(103) wa woi ai da.

wà

come

woy=Pay=dàP.

lead=DECL=HS

(104) Wo shanhte na shara kaw yawng arai hkrai da.

Pó

there

Cánthe=ná

3pl=GEN

C@rà=kóP

place=LOC

yòN

all

P@ráy=khray=dàP.

thing=alone=HS

(105) Ja hkrai hkrai.

jà=khray-khray.

gold=alone-RED

(106) Panep ni nep da, yup ku ni galaw da,

p@nép=ni

mat=PL

nép=dá,

spread=RES

Pyúp-ku=ni

sleep-bed=PL

g@lo=dá,

make=RES

,

(107) ma hkra gaw ja hkrai da.

máP=khrà=gò

be.exhausted=till=TOP

jà=khray=dàP.

gold=alone=HS
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(108) Ja hkrai, ja hkrai, manu mana lu ai da.

jà=khray,

gold=alone

jà=khray,

gold=alone

m@nùPm@nàP

a.lot

lù=Pay=dàP.

get=DECL=HS

, ,

(109) Rai jang she ndai lapu gaw shani shana...

ráy=jaN=CèP

COP=when=then

nday

this

l@pu=gò

snake=TOP

C@ńı-C@náP...

day-night

, ...

(110) shani e gaw lapu tai nna, shana rai yang gaw

C@ńı=Pè=gò

day=LOC=TOP

l@pu

snake

tay=ǹná,

become=SEQ

C@náP

night

ráy=yàN=gò

COP=when=TOP

,

(111) dai hku nna, shinggyim masha tai nna

day=khu=ǹná,

that=like=SEQ

C̀ıNgyim-m@Cà

human-person

tay=ǹná,

become=SEQ

,

(112) shi hpe atsawm sha, Ma Htu hpe woi nga ai da.

Ci=phéP

3sg=ACC

P@́-tsôm=Cà,

ADV-be.well=ADV

mà-thùP=phéP

child-fourth.daughter=ACC

woy=Nà=Pay=dàP.

lead=CONT=DECL=HS

,

(113) Woi nga nna nga taw ai shaloi

[woy=Nà=ǹná

lead=CONT=SEQ

Nà=to=Pay]

live=CONT=NMLZ

C@lóy

when

(114) Ma Htu gaw lani mi hta tsun ai da.

mà-thùP=gò

child-fourth.daughter=TOP

l@-ńı

one-day

mi=thàP

one=LOC

tsun=Pay=dàP.

say=DECL=HS

(115) “E, ngai gaw nye nu hpe grai hkrum mayu ai law.”

‘‘Pè,

INTJ

Nay=gò

1sg=TOP

nyéP

1sg.GEN

Pnû=phéP

mother=ACC

grày

very

khrúm=m@yu=Pay=lô.’’

meet=DESID=DECL=SFP

,
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(116) “Nu hte wa woi hkrum rit le,” ngu ai.

‘‘Pnû=thèP

mother=COM

wà

return

woy

lead

khrúm=r̀ıt=lè,’’

meet=IMP=SFP

Nú=Pay.

say=DECL

(117) “Mai ai, mai ai.”

‘‘may=Pay,

be.OK=DECL

may=Pay.’’

be.OK=DECL

,

(118) “Shaloi gaw nang ndai shingnoi kasha mung ja shingnoi re.”

‘‘C@lóy=gò

then=TOP

naN

2sg

nday

this

ĆıNnóy-g@Cà=mùN

basket-DIM=also

jà-ĆıNnóy

gold-basket

rê.’’

COP

, ,

(119) “Ndai lahkawn ni laraw ni ma hkra”

‘‘nday

this

l@khôn=ni

bracelet=PL

l@róP=ni

leggings=PL

máP=khrà’’

be.exhausted=till

(120) “ja kachyi ni ma hkra nang chyi u yaw.”

‘‘jà-k@ci=ni

gold-necklace=PL

máP=khrà

be.exhausted=till

naN

2sg

ci=PùP=Pyô.’’

wear=IMP=SFP

(121) “Chyi nna she nye hpang bai hkan u”

‘‘ci=ǹná=CèP

wear=SEQ=then

nyéP

1sg.GEN

phaN

after

báy

again

khán=PùP’’

follow=IMP

(122) ngu nna she hkan nna she,

Nú=ǹná=CèP

say=SEQ=then

khán=ǹná=CèP,

follow=SEQ=then

( )

(123) hto kanu hpang bai woi mat wa ai da.

thó

up.there

g@nù

mother

phaN

after

báy

again

woy=màt=wà=Pay=dàP.’’

lead=COMPL=VEN=DECL=HS

( )
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(124) Shaloi gaw kana ni gaw...

C@lóy=gò

then=TOP

g@na=ni=gò...

sister=PL=TOP

, ...

(125) Shana daw de du jang gaw, shana de du jang gaw...

C@náP-dò=dèP

night-part=ALL

dù=jaN=gò,

arrive=when=TOP

C@náP=dèP

night-part=ALL

dù=jaN=gò

arrive=when=TOP

, ...

(126) ndai lapu gaw shana rai jang gaw masha tai,

nday

this

l@pu=gò

snake=TOP

C@náP

night

ráy=jaN=gò

COP=when=TOP

m@Cà

person

tay,
become

(127) shani rai jang gaw lapu tai nna...

C@ńı

day

ráy=jaN=gò

COP=when=TOP

l@pu

snake

tay=ǹná,
become=SEQ

...

(128) Shana rai yang gaw, koi, grai tsawm ai.

C@náP

night

ráy=yàN=gò,
COP=when=TOP

kòy,
INTJ

grày

very

tsòm=Pay.

be.beautiful=DECL

, ,

(129) Hkan hkan nya nya manu mana tsawm ai.

khângânnyányá

awesomely

m@nùPm@nàP

a.lot

tsòm=Pay

be.beautiful=DECL

5

(130) Rai jang she shan nau ni gaw manawn sai da.

ráy=jaN=CèP

COP=when=then

Cán

3du

Pnaw=ni=gò

sister=PL=TOP

m@nón=s-ay=dàP.

be.jealous=CSM-DECL=HS

,

(131) “Aga, Ma Htu wa ai ndai ning she re hka wa!”

‘‘P@gá

INTJ

[mà-thùP

child-fourth.daughter

wà=Pay]

marry=NMLZ

Pn̂ıN=CèP

thus=only

rê=kha=wa.’’

COP=EXCL=SFP

,

5 hkan hkan nya nya (lexical insertion)
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(132) “Anhte shut sai lu.”

‘‘Pánthe

1pl

shút=s-ay=lu.’’

make.mistake=CSM-DECL=SFP

(133) “Ngai wa shut kau sai lu.”

‘‘Nay

1sg

wà

marry

shút=káw=s-ay=lu.’’

make.mistake=away=CSM-DECL=SFP

(134) Langai mung “Ngai mung shut sai law.”

l@Nây=mùN

one=also

‘‘Nay=mùN

1sg=also

shút=s-ay=lô.’’

make.mistake=CSM-DECL=SFP

1

(135) “Ngai wa na she re wa.”

‘‘Nay

1sg

wà=na=CèP

marry=NMLZ=only

rê=wa.’’

COP=SFP

(136) Langai mi mung “Ngai she wa na wa.”

l@Nây

one

mi=mùN

one=also

‘‘Nay=CèP

1sg=only

wà=na=wa.’’

marry=NMLZ=SFP

1

(137) “Ga, ya grai shut sai.”

‘‘gá,

INTJ

yáP

now

grày

very

shút=s-ay.’’

make.mistake=CSM-DECL

,

(138) Dai hku myit nna shan nau ni gaw yup sai da.

day=khu

that=like

mỳıt=ǹná

think=SEQ

Cán

3du

Pnaw=ni=gò

sister=PL=TOP

Pyúp=s-ay=dàP.

sleep=CSM-DECL=HS

(139) Rai tim marai lahkawng gaw

ráy=t̂ım

COP=but

m@ray

CLF

l@khôN=gò

2=TOP

, 2
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(140) ndai Ma Lu hte Ma Roi ngu yan lahkawng gaw

nday

this

mà-lúP=thèP

child-second.daughter=COM

mà-roy

child-third.daughter

Nú

say

yán

both

l@khôN=gò

2=TOP

2

(141) shan gaw bawng ban nna she,

Cán=gò

3du=TOP

bòNbàn=ǹná=CèP,

discuss=SEQ=then

2

(142) Hpang shani gaw da, Ma Htu hpe lahpaw sa woi htat na...

phaN-C@ńı=gò=dàP

next-day=TOP=HS

mà-thùP=phéP

child-fourth.daughter=ACC

l@phó

banana.leaf

sa

go

woy

lead

thàt=na...

pick.up=IRR

, 6 ... ( )

(143) Shi gaw moi lahpaw grai htat wa jang re...

Ci=gò

3sg=TOP

mòy

before

l@phó

banana.leaf

grày

very

thàt=wà=jaN

pick.up=VEN=when

rê...

COP

( ) , ...

(144) Dai majaw “Lahpaw htat nna anhte lahpaw ni hpa ni lu jang gaw,”

day

that

m@jò

because

‘‘l@phó

banana.leaf

thàt=ǹná

pick.up=SEQ

Pánthe

1pl

l@phó=ni

banana.leaf=PL

pha=ni

what=PL

lù=jaN=gò,

get=when=TOP

(145) “ndai kaw anhte pyaw poi galaw ga,” ngu nna,

‘‘nday=kóP

this=LOC

Pánthe

1pl

pyo-póy

be.happy-festival

g@lo=gàP,’’

do=HORT

Nú=ǹná,

say=SEQ

(146) lapu hpe mung tsun re nna, kanu hpe mung tsun re she,

lapu=phéP=mùN

snake=ACC=also

tsun

say

ré=ǹná

LV=SEQ

g@nù=phéP=mùN

mother=ACC=also

tsun

say

ré=CèP,

LV=then

,

(147) “Mai ai, mai ai,” ngu nna she woi sa mat wa ai da.

‘‘may=Pay,

be.OK=DECL

may=Pay,’’

be.OK=DECL

Nú=ǹná=CèP

say=SEQ=then

woy

lead

sa=màt=wà=Pay=dàP.

go=COMPL=VEN=DECL=HS

( ) , ( )

6
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(148) Hto woi sa mat wa ai shaloi gaw

[thó

up.there

woy

lead

sa=màt=wà=Pay]

go=COMPL=VEN=NMLZ

C@lóy=gò

when=TOP

(149) langa tawng gaw ntsa de bang da, lawu de gaw akrawk...

l@Ná-toN=gò

wild.plantain-block=TOP

ǹtsa=dèP

above=ALL

baN=dá,

put=RES

l@wúP=dèP=gò

below=ALL=TOP

P@krók...

form.round.hole

( ) ( )

, ...

(150) Hku grai sung na she le hka de du mat wa ai baw.

[khu

hole

grày

very

sùN=ǹná=CèP

be.deep=SEQ=then

lé

down

khàP=dèP

river=ALL

dù=màt=wà=Pay]

arrive=COMPL=VEN=NMLZ

bòP.

kind

, ( ) ( )

(151) Ginlawng hku dai kaw she shan nau gaw hpang de re nna,

g̀ıNloN-khu

cavity-khu

day=kóP=CèP

that=LOC=then

Cán

3du

Pnaw=gò

sister=TOP

phaN=dèP

after=ALL

ré=ǹná,

COP=SEQ

( ) 2 ( )

(152) Ma Htu hpe ”Shawng u, shawng u, nang shawng u,” ngu she,

mà-thùP=phéP

child-fourth.daughter=ACC

‘‘CoN=PùP,

go.first=IMP

CoN=PùP,

go.first=IMP

naN

2sg

CoN=PùP,’’

go.first=IMP

Nú=CèP,

say=then

, ,

(153) Ma Htu lapu na madu jan shawng, shawng, shawng yang gaw,

mà-thùP,

child-fourth.daughter

l@pu=ná

snake=GEN

m@dùP-jan

host-female

CoN,

go.first

CoN,

go.first

CoN=yàN=gò,

go.first=when=TOP

, , ,

(154) dai kanawn hku de di hkrat mat wa ai da.

day

that

k@non-khu=dèP

cavity-hole=ALL

d̀ıP

be.detached

khràt=màt=wà=Pay=dàP.

fall=COMPL=VEN=DECL=HS

(155) “Lawan hkye la rit law.”

‘‘l@wan

quickly

khyé

save

lá=r̀ıt=lô.’’

take=IMP=SFP

( )
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(156) “Lawan hkye la rit law,” ngu tim

‘‘l@wan

quickly

khyé

save

lá=r̀ıt=lô,’’

take=IMP=SFP

Nú=t̂ım

say=but

(157) shan nau gaw, “Ha! si sai, hpa n ra ai.”

Cán

3du

Pnaw=gò

sister=TOP

‘‘hâ,

INTJ

si=s-ay,

die=CSM-DECL

pha

what

ń-râ=Pay.’’

NEG-need=DECL

2 , ,

(158) “An nau gaw ya ndai lapu kaw an nau mahtang wa ga.”

‘‘Pán

1du

Pnaw=gò

sister=TOP

yáP

now

nday

this

l@pu=kóP

snake=LOC

Pán

1du

Pnaw=m@thàN

sister=CONTR

wà=gàP.’’

marry=HORT

2 2

(159) “Ya Ma Htu n nga sai,” ngu dai hku tsun ai da.

‘‘yáP

now

mà-thùP

child-fourth.daughter

ń-Nâ=s-ay,’’

NEG-be=CSM-DECL

Nú

QUOT

day=khu

that=like

tsun=Pay=dàP.

say=DECL=HS

(160) Rai yang she, ndai lapu gaw

ráy=yàN=CèP,

COP=when=then

nday

that

l@pu=gò

snake=TOP

,

(161) shana gaw masha tai, shani gaw lapu tai re she,

C@náP=gò

night=TOP

m@Cà

person

tay,

become

C@ńı=gò

day=TOP

l@pu

snake

tay

become

ré=CèP,

LV=then

,

(162) shi gaw “Ma Htu hkrat sai.”

Ci=gò

3sg=TOP

‘‘mà-thùP

child-fourth.daughter

khràt=s-ay.’’

fall=CSM-DECL

( )

(163) “Ma Htu n nga sai,” ngu jang

‘‘mà-thùP

child-fourth.daughter

ń-Nâ=s-ay,’’

NEG-be=CSM-DECL

Nú=jaN

say=when
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(164) shi gaw shanhte ga de dai hku wa she...

Ci=gò

3sg=TOP

Cánthe

3pl

gá=dèP

land=ALL

day=khu

that=like

wà=Cè...

return=then

( ) ...

(165) dai dumraw hku hte shanhte ga gaw matut da ai da.

day

that

dùmro-khu=thèP

cavity-hole=COM

Cánthe

3pl

gá=gò

land=TOP

m@tút=dá=Pay=dàP.

be.connected=RES=DECL=HS

( ) ( ) ( )

(166) Matut ai hku re da.

[m@tút=Pay]

be.connect=NMLZ

khu

hole

rê=dàP.

COP=HS

(167) Dai hku re nna she, Ma Htu hpe sa hkye la nna,

day=khu

that=like

ré=ǹná=CèP

COP=SEQ=then

mà-thùP=phéP

child-fourth.daughter=ACC

sa

go

khyé

save

lá=ǹná

take=SEQ

, ( ) ( )

(168) Ma Htu hpe prat tup...

mà-thùP=phéP

child-fourth.daughte=ACC

pràt-túp...

period-be.full

...

(169) Dai kanu hte mung n hkrum sa.

day

that

g@nù=thèP=mùN

mother=COM=also

ń-khrúm=s-áP.

NEG-meet=CSM-DECL

( )

(170) Kana ni hte mung n hkrum sa.

g@na=ni=thèP=mùN

sister=PL=COM=also

ń-khrúm=s-áP.

NEG-meet=CSM-DECL

(171) prat tup dai lapu jan grai pyaw nna woi nga ai da.

pràt-túp

period-be.full

day

that

l@pu-jan

snake-wife

grày

very

pyo=ǹná

be.happy=SEQ

woy=Nà=Pay=dàP.

lead=CONT=DECL=HS

( )
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(172) Maumwi dai kaw htum sai.

màwmùy

story

day=kóP

that=LOC

thùm=s-ay.

be.ended=CSM-DECL

- morpheme boundary EXCL exclamative

= clitic boundary EXP experiential

[ ] nominalized clause GEN genitive

1 1 first person HORT hortative

2 2 second person HS hearsay

3 3 third person IMP imperative

sg singular INTJ interjection

ACC accusative IRR irrealis

ADV adverbializer KIN kinship

ALL allative LOC locative

BEN benefactive LV light verb

CAUS causative NEG negative

CLF classifier NMLZ nominalizer

COM comitative OPT optative

COMPL completive PL plural

CON conative Q question

CONT continuous QUOT quotative

CONTR contrastive RED reduplicant

COP copula verb RES resultative

COUP couplet SEQ sequential
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